
 
 

 

 

 

 

The undersigned/ Le soussigné/ El abajo firmante/ Der Unterzeichnete/ Il sottoscritto/ Ondergetekende/ O 
abaixo assinado : 

Zodiac Pool Care Europe – ZA de la Balme -BP 42 -31450 BELBERAUD-FRANCE    

Declares under its sole responsibility that the products:  
Déclare sous sa seule responsabilité que les produits : 
Declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los productos: 
Erklärt unter seiner alleinigen Verantwortung, dass die Produkte : 
Dichiara sotto la sua esclusiva responsabilità che i prodotto : 
Verklaart onder zijn uitsluitende verantwoordelijkheid dat de producten : 
Declara sob a sua exclusiva responsabilidade que os produtos:  
 
Product description / Description du produit / Descripción del producto/ Produktbeschreibung / Descrizione 
del prodotto / Productbeschrijving : 
 
SWIMMING POOL HEAT PUMP  
POMPE A CHALEUR POUR PISCINE  
BOMBA DE CALOR PARA PISCINA 
SCHWIMMBAD-WÄRMEPUMPE  
POMPA DI CALORE PER PISCINA 
ZWEMBADWARMTEPOMP 
BOMBA DE CALOR PARA PISCINA  
      
Model / modèle / modelo/ modell /modello/model/modelo : 

Z200 M2, Z200 M3, Z200 M4, Z200 M5, PI2021, PI2031, PI2041, PI2051, Z200 MD2, Z200 MD3, Z200 MD4, Z200 
MD5, PI2021 MD2, PI2041 MD3, PI2041 MD4, PI2051 MD5 
  
Brand/ marque/ marca/ marke/ marca/ merk/ marca:              ZODIAC                      
              
are in conformity with the following harmonized standards or specifications : 
sont en conformité avec les standards harmonisés suivants ou spécifications : 
cumple con las siguientes normas armonizadas o especificaciones: 
in Übereinstimmung mit den folgenden harmonisierten Normen oder Spezifikationen sind: 
sono conformi alle seguenti norme armonizzate o specifiche : 
in overeenstemming zijn met de volgende geharmoniseerde standaarden of specificaties: 
estão em conformidade com os seguintes padrões harmonizados ou especificações:  

EN 60335-1:2012 + A11: 2014  
EN 60335-2-40:2003 (incl. Corr 2006)+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012/AC:2013 ; 
EN 61000-3-2:2014 / EN 61000-3-3:2013+A1:2017 / EN 55014-1: 2017 /  
EN 55014-2:2015 / EN 62233:2008 
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EU DECLARATION OF CONFORMITY      DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITÀ  

DECLARATION UE DE CONFORMITE      EU-CONFORMITEITSVERKLARING 

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD   DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE  

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

 

 



 
 

 
and therefore answers to the essential requirements of the following European directives: 
et par conséquent répondent aux exigences essentielles des directives européennes suivantes :  
y por lo tanto cumple con los requisitos esenciales de las siguientes directivas europeas : 
und damit den wesentlichen Anforderungen der folgenden europäischen Richtlinien entsprechen : 
e pertanto soddisfano i requisiti essenziali delle Direttive europee seguenti : 
en bijgevolg beantwoorden aan de essentiële vereisten van de volgende Europese richtlijnen: 
e por conseguinte cumprem as exigências essenciais das seguintes diretivas europeias: 

 
- PRESSURE EQUIPMENT DIRECTIVE / DIRECTIVE EQUIPEMENT SOUS PRESSION/ DIRECTIVA 

EQUIPO A PRESION/ DRUCKGERÄTERICHTLINIE/ DIRETTIVA ATTREZZATURE A PRESSIONE/ 
RICHTLIJN DRUKAPPARATUUR/ DIRETIVA DE EQUIPAMENTO DE PRESSÃO - 2014/68/UE 
 

- Low Voltage Directive / Directive basse tension/ Directiva de bajo voltaje/      
Niederspannungsrichtlinie/ Direttiva Bassa Tensione/ Laagspanningsrichtlijn/  
Diretiva de baixa tensão - 2014/53/EU 

 
- Electromagnetic Compatibility Directive / Directive sur la compatibilité  

électromagnétique / Directiva de compatibilidad electromagnética/  
Richtlinie zur elektromagnetischen Verträglichkeit / Direttiva sulla     
compatibilità elettromagnetica / Richtlijn elektromagnetische  
compatibiliteit / Diretiva de Compatibilidade Eletromagnética -  2014/30/EU 

 
- ROHS : 2015/863/EU  

amending annex II of Directive 2011/65/EU  
modifiant l’annexe II de la directive 2011/65/UE  
modificando el anexo II de la Directiva 2011/65/UE 
zur Änderung des Anhangs II der Richtlinie 2011/65/EU  
che modifica l’allegato II della Direttiva 2011/65/UE 
tot wijziging van bijlage II van richtlijn 2011/65/EU 
modificando o Anexo II da Diretiva 2011/65/UE 

 
Notified body/Organisme notifié/ organismo notificado/ Benannte Stelle /Corpo notificato/ aangemelde instantie/  
organismo notificado : TÜV Rheinland Industrie Service GmbH 
  
For evaluation of pressure equipment directive 2014/68/EU 
Pour évaluation de la directive équipement sous pression 2014/68/UE 
Para la evaluación de la directiva de equipos a presión 2014/68/UE 
Zur Bewertung der Druckgeräte-Richtlinie 2014/68/EU 
Per la valutazione della direttiva sulle attrezzature a pressione 2014/68/UE 
Voor de beoordeling van de richtlijn drukapparatuur 2014/68/EU 
Para avaliação da diretiva de equipamentos sob pressão 2014/68/UE 
 
Certificate number / numéro de certificat / número certificado/ Zertifikatsnummer/ Numero di certificato/ 
Certificaatnummer/ Número do certificado : 01 202 CHN/Ü-210002 
 
Notified body number/ Numéro d’organisme notifié / Número de organismo notificado/ Nummer der 
benannten Stelle/ Numero dell'organismo notificato / Nummer aangemelde instantie/ Número do corpo 
notificado : 0035 
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Belberaud, June 18th,  2021 

 

Authorized signatory / Signature autorisée/ Firmaautorizada/ Zeichnungsberechtigte /Firma 
autorizzata / Geautoriseerde handtekening/ Assinatura autorizada : 

 

 

 

           
 
           Rémi DELOCHE  
           Site Director / R&D Europe Director 
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